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Eléments de serrage Montage, démontage, remontage

Lubrifiants appliqués

Désignation N° CAS (ROHS)

Huile de machines Shell Omala 220 -

Montage Démontage Remontage Nettoyage Le cas échéant, huilez  
légèrement le moyeu et 
l’arbre (ne pas utiliser d’huiles 
contenant du MoS2).

Effectuer le processus 
décrit en procédant 
de manière croisée 
selon le nombre de fois 
indiqué.

Contrôler la vis 
quant à d’éventuel-
les déformations et 
la remplacer le cas 
échéant.

Attention!  
A respecter 
impérativement!

Effectuer le processus 
décrit selon le nombre de 
fois indiqué.

Vérifier la profondeur 
de rugosité admissible.

Les données applicables aux couples de serrage néces-
saires figurent dans le catalogue de jeux de serrage 
actuel. Veuillez vérifier si le constructeur de la machine/
installation a fourni des couples de serrage divergents.

Consignes de sécurité

Les éléments de machine en rotation peuvent blesser les opéra-
teurs et les techniciens de maintenance! Il convient donc:

•	 de couper l’entraînement avant les opérations de montage.

•	 de sécuriser la machine contre toute remise en marche 
	 involontaire.

•	 de monter tous les carters et dispositifs de protection avant la 	
	 mise en marche de la machine.

•	 Le montage des produits RINGFEDER® ne doit être réalisé que 	
	 par des techniciens qualifiés et aux fins de cas d‘applications 	
	 appropriées.

Attention

•	 Lire attentivement les instructions de montage.

•	 Nous déclinons toute responsabilité en cas de non-respect 	
		 des instructions de montage ou des consignes de sécurité.

•	 RINGFEDER® se réserve le droit de procéder à des modi-	
		 fications techniques destinées à améliorer les produits.

•	 Les eléments de serrage RINGFEDER® sont conformes à 	
		 l’état actuel de la technique.

En cas de questions et de problèmes techniques, 
veuillez vous adresser à nos techniciens et collabora-
teurs du bureau d’étude. Leurs coordonnées figurent au 
verso.
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